
Structural Diagram

Functions and Features:
Lantern
Mosquito Zapper
Rainproof  

MZ-1 Mosquito Zapper

Lantern:
Main Technical Parameters 

Working Time after Fully charge ( Lantern)
Working Time after Fully charge (Flame Breathing)
Working Time after Fully charge (Lantern with 100% Mosquito Killer)
Working Time after Fully charge (Flame Breathing with 100% Mosquito Killer)

≥14 hours
≥24 hours
≥6 hours
≥8 hourst

Mosquito Killer: 
Ultraviolet LED
UV Wave Length
Working Time after Fully charge(100%)
Working Time after Fully charge(50%)

Others
Specification of Built-in Battery
Input Voltage/Current
Fully Charge Time via USB Input Cable
Ultraviolet LED

3.7V, 1200mAh Polymer Li Battery
5V/ 1A
About 4 hours
0.06W, Φ5mm

4X 0.06W
360-400 nm
≥13 hours
≥16 hours

Operation Method
Lantern:
Press the“Flame Lantern”Switch to shift lighting mode, from Lantern,Flame Breathing,and Off.
Mosquito Killer:
Press the“Mosquito Zapper”Switch shift UV mode, from 100% -50% -Off.
Input Charge
Type C cable connect with AC Adaptor, PC etc., charging indicator go on red when input charging
and go on off after fully charge.

Cautions:
Do not look directly into LED as this may cause damage to your eyes.
This product is not a toy.
Contains small parts not suitable for children under 5 years of age.
Turn off the light when input charge.
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Size / Größe / Taille / Dimensioni / Tamaño:φ165×265mm
Weight / Gewicht / Poids / Peso / Tamaño:585g

English 

Operationsmethode
Laterne:
Drücken Sie den Schalter „Flammenlaterne“, um den Beleuchtungsmodus von „Laterne“, „Flammenatmung
“ und „Aus“ zu ändern.
Mückenvernichter:
Drücken Sie den „Mosquito Zapper“, um den UV-Modus von 100 % auf 50 % aus umzuschalten.
Eingangsgebühr
Das Typ-C-Kabel wird an das Netzteil, den PC usw. angeschlossen. Die Ladeanzeige leuchtet beim Laden 
am Eingang rotund schaltet sich nach dem vollständigen Aufladen ein.

German

Méthode d'opération
Lanterne:
Appuyez sur l'interrupteur « Flame Lantern » pour changer le mode d'éclairage de « Lanterne », « Flame 
Breathing » et « Off ».
Tueur de moustiques :
Appuyez sur le « Mosquito Zapper » pour désactiver le mode UV de 100 % à 50 %.
Frais d'entrée
Le câble Type-C se connecte à l'adaptateur secteur, au PC, etc. L'indicateur de charge s'allume en rouge 
lors de la charge à l'entréeet s'allume après une charge complète.

French

Metodo operativo
Lanterna:
Premere l'interruttore "Lanterna Fiamma" per modificare la modalità di illuminazione da "Lanterna", "Spiro 
Fiamma" e "Spento".
Assassino di zanzare:
Premere "Mosquito Zapper" per disattivare la modalità UV dal 100% al 50%.
Biglietto d'ingresso
Il cavo di tipo C si collega all'alimentatore, al PC, ecc. L'indicatore di carica si illumina di rosso durante la 
ricarica all'ingresso e si accende dopo la carica completa.

Italian

Método de operación
Linterna:
Presione el interruptor "Flame Lantern" para cambiar el modo de iluminación de "Lantern", 
"Flame Breathing" y "Off".
Mosquito asesino:
Presione el "Mosquito Zapper" para cambiar el modo UV del 100% al 50% de descuento.
Precio de la entrada
El cable tipo C se conecta al adaptador de corriente, PC, etc. El indicador de carga se ilumina en rojo 
cuando se carga en la entraday se enciende después de cargarse completamente.

Spanish


